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14. Асамблея також рекомендує, щоб Комітет Міністрів закликав уряди держав-членів 
забезпечити навчання основам релігії в державних початкових і середніх школах на основі, 
зокрема, наступних критеріїв:  

14.1. метою такого навчання повинне стати ознайомлення учнів з релігіями, які 
сповідуються в їхній власній країні та сусідніх державах, допомогти їм усвідомити, 
що всі люди мають однакове право вірити, що їхня релігія є "істинна віра", і що 
інші люди, котрі сповідують іншу релігію або котрі є атеїстами, як представники 
людського роду, ні в чому не відрізняються від них; 
14.2. програма навчання має містити в собі абсолютно об'єктивну історію основних 
релігій, поруч з вибором дотримуватися атеїстичного світогляду; 
14.3. програма повинна озброювати молодь знаннями, які дозволять їй почувати 
впевненість у собі при зіткненні з релігійним фанатизмом; 
14.4. вона не повинна порушувати кордон між культурною й релігійною сферами, 
навіть якщо це стосується країн з державною релігією. Це не є насадження віри, а 
прагнення дати молоді зрозуміти, чому релігії є джерелом віри для мільйонів; 
14.5. викладачам релігійних дисциплін необхідна спеціальна підготовка. Мову слід 
вести про викладачів гуманітарних дисциплін. Однак фахівці у сферах знання теж 
можуть бути призначені відповідальними за навчання релігії.  
14.6. держава повинна піклуватися про підготовку викладачів і затверджувати 
навчальні програми, які повинні бути адаптовані до специфіки країни й віку учнів. 
Розробляючи ці програми, Рада Європи буде консультуватися із всіма 
зацікавленими сторонами, у тому числі і представниками конфесій. 

 
 

 
 

РЕЗОЛЮЦІЯ ПАРЄ 1510 (2006) СВОБОДА СЛОВА 
Й ПОВАГА РЕЛІГІЙНИХ ВІРУВАНЬ 

 
1. Парламентська Асамблея Ради Європи підтверджує, що не може бути демократичного 

суспільства без основного права на свободу слова. Прогрес суспільства й розвиток 
кожного індивідуума залежить від можливості одержувати й передавати інформацію й 
ідеї. Така свобода поширюється не тільки на висловлення, які сприймається позитивно 
або розглядаються як необразливі, але й на таку інформацію, яка може шокувати, 
образити або порушити життя держави або якоїсь частини населення, у відповідності зі 
cтаттею 10 Європейської конвенції з прав людини. 

2. Свобода думки, совісті та релігії є необхідною вимогою для існування демократичного 
суспільства й однією з найважливіших свобод особистості для визначення нею свого 
сприйняття життя людини й суспільства. Совість і релігія є найважливішими 
компонентами людської культури. У цьому плані вони гарантуються статтею 9 
Європейської конвенції із прав людини.  

3. Однак у демократичному суспільстві свобода думки й свобода вираження повинні 
допускати відкриту дискусію з питань, що стосуються релігії й вірувань. Асамблея 
нагадує в цьому зв'язку про свою Рекомендацію 1396 (1999) "Релігія і демократія". 
Сучасні демократичні суспільства утворюють індивідууми, що сповідують різні 
переконання й вірування. Нападки на індивідуумів на основі їхньої релігії або раси не 
можуть допускатися, однак закони про святотатство не повинні використовуватися для 
обмеження свободи вираження й думки. 

4. Асамблея звертає увагу на культурні й релігійні особливості своїх держав-членів. 
Своєю домівкою Європу вважають християни, мусульмани, іудеї, особи, котрі 
сповідують інші релігії, так само як і атеїсти. Релігії сприяли формуванню духовних і 
моральних цінностей, ідеалів і принципів, які утворюють загальноєвропейську 
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спадщину. У цьому зв'язку Асамблея звертає увагу на статтю 1 Статуту Ради Європи, у 
якій говоритися, що метою Ради Європи є досягнення більшої єдності між його 
членами в ім'я захисту й здійснення ідеалів і принципів, що є їхнім загальним 
надбанням. 

5. Асамблея підкреслює свою готовність забезпечити, щоб культурна різноманітність 
стала джерелом не напруженості, а взаємного збагачення за допомогою справжнього 
відкритого діалогу між культурами на основі взаємного розуміння й поваги. Загальна 
мета повинна полягати в збереженні різноманітності у відкритому інклюзивному 
суспільстві, заснованому на правах людини, демократії й верховенстві закону, за 
допомогою розширення контактів і вдосконалювання навичок і знань, необхідних для 
спільного мирного конструктивного життя разом усередині європейських суспільств, 
між європейськими країнами й між Європою й сусідніми регіонами. 

6. Факти реакції на образи, які сприймаються як негативні й передані через книги, 
фільми, карикатури, живопис й Інтернет, останнім часом породили широку дискусію 
щодо того, чи повинна й в якому обсязі повага релігійних вірувань обмежувати 
свободу вираження. Були також підняті питання щодо відповідальності, 
саморегулювання й самоцензури ЗМІ. 

7. Святотатство має давню історію. Асамблея нагадує, що закони, які карають за 
святотатство й критику релігійних обрядів і вчень, найчастіше негативно впливали на 
науковий і соціальний прогрес. Ситуація почала мінятися з розвитком освіти й 
вилилася у відокремлення церкви від держави. Сучасні демократичні суспільства 
тяжіють до світськості й більше стурбовані свободами особистості. Недавня дискусія із 
приводу опублікованих у Данії карикатур актуалізувала питання щодо двох цих 
сприйняттів. 

8. У демократичному суспільстві релігійним громадам дозволяється захищатися від 
критики або осміяння відповідно до законодавства й норм у сфері прав людини. 
Держави повинні підтримувати інформацію й освіту про релігію з метою формування 
більше повного розуміння релігій, а також критичного настрою громадян у 
відповідності з Рекомендаціями 1720 (2005) Асамблеї про освіту та релігію. Державам 
слід також розробити й рішуче реалізовувати на практиці продумані стратегії, 
включаючи адекватні законодавчі й судові заходи щодо боротьби з релігійною 
дискримінацією й нетерпимістю. 

9. Асамблея також нагадує, що культура критичного диспуту й художня свобода мають в 
Європі давні традиції, і вважає їх позитивними й навіть необхідними для прогресу 
особистості й суспільства. Лише тоталітарні системи влади бояться їх. Тому, 
критичний диспут, сатира, гумор і художнє вираження повинні користуватися самою 
широкою свободою вираження, а використання перебільшень не слід розглядати як 
провокацію. 

10. Права людини й основні свободи є універсальними, зокрема відповідно до Загальної 
декларації прав людини та міжнародних пактів Організації Об'єднаних Націй. Однак 
далеко не скрізь ці права дотримуються послідовно. Асамблеї слід боротися проти 
будь-якого заниження цих стандартів. Асамблея вітає ініціативу Генерального 
секретаря Організації Об'єднаних Націй про створення альянсу цивілізацій, що 
передбачає реалізацію погоджених заходів на рівні інституціонального й 
громадянського суспільства з метою подолання упереджень, помилкового сприйняття і 
поляризації. Справжній діалог може відбутися лише там, де має місце реальна повага й 
розуміння інших культур і суспільств. Такі цінності, як права людини, демократія, 
верховенство законів й підзвітність, є продуктом колективного розуму, свідомості й 
прогресу людства. Завдання полягає в тому, щоб знайти коріння цих цінностей в інших 
культурах. 

11. Щораз, коли з'являється необхідність забезпечити баланс прав людини, що вступають у 
протиріччя одне з одним у якомусь конкретному випадку, національні суди й 
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національні законодавці мають досить широкі можливості для оцінки. У цьому плані 
Європейський суд з прав людини думає, що в тих випадках, коли є недостатньо 
можливостей для обмеження політичних висловлювань або обговорення питань, що 
мають значний суспільний інтерес, як правило, існує широке поле для оцінки при 
регулюванні свободи вираження у зв'язку з питаннями, які могли б образити глибоко 
особисті моральні переконання або релігію. Що саме може серйозно зневажити осіб, 
котрі сповідують певну релігію, значною мірою залежить від часу й місця. 

12. Асамблея вважає, що свобода вираження, що захищається у відповідності зі статтею 10 
Європейської конвенції з прав людини, не повинна далі обмежуватися з урахуванням 
зростання чутливості деяких релігійних груп. У той же час Асамблея підкреслює, що 
висловлювання з вираженням ненависті щодо тієї або іншої релігійної групи не сумісні 
з основними правами й свободами, що гарантуються Конвенцією й практикою Суду.  

13. Асамблея закликає парламенти держав-членів провести дебати з питань свободи слова 
й поваги релігійних вірувань, а також закликає своїх членів доповісти Асамблеї про 
результати цих дебатів. 

14. Асамблея закликає релігійні громади в Європі обговорити питання, що стосуються 
свободи вираження й поваги релігійних вірувань усередині своїх громад і 
продовжувати діалог з іншими релігійними громадами для формування загального 
розуміння й кодексу поводження з метою забезпечення релігійної терпимості, яка є 
необхідним елементом демократичного суспільства.  

15. Асамблея також пропонує професійним журналістам і їхнім професійним організаціям 
обговорити питання журналістської етики щодо релігійних вірувань і чутливості. 
Асамблея призиває створити органи для розгляду скарг на дії преси, заснувати посади 
омбудсменів для ЗМІ або інші саморегулюючі органи, якщо такі органи ще не існують, 
для обговорення можливих засобів правового захисту у випадку образи релігійних 
переконань. 

16. Асамблея закликає до міжкультурного й міжрелігійного діалогу на основі 
універсальних прав людину за участю, - у дусі рівності й взаємоповаги, - 
громадянського суспільства, а також ЗМІ з метою зміцнення терпимості, довіри й 
взаємного розуміння, які життєво необхідні для побудови згуртованого суспільства й 
зміцнення міжнародного миру й безпеки. 

17. Асамблея закликає органи Ради Європи активно перешкоджати зневажливим 
висловлюванням щодо різних релігійних й етнічних груп. 

18. Асамблея постановляє повернутися до цього питання на основі доповіді з 
законодавства, що стосується святотатства, образ релігійних почуттів і висловлювань із 
вираженням ненависті щодо осіб на основі релігії, проаналізувавши різні підходи що 
застосовуються в Європі, включаючи використання Європейської конвенції з прав 
людини, доповіді й рекомендації Європейської комісії проти расизму й нетерпимості 
(ЄКРН), Венеціанської комісії, а також доповіді Комісара Ради Європи з прав людини. 


